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OBJECTIF DU DÉPISTAGE

Dépistage précoce des enfants présentant un trouble du langage ou une déficience auditive afin  
d’assurer une prise en charge dès le cycle 1 sous forme:

- inclusive (intervention spécialisée ambulatoire, atelier d’apprentissage spécifique): +/- 3.300 enfants

- de scolarisation spécialisée: +/- 320 élèves

Le parcours scolaire de ces enfants est compromis. 

Un travail de rééducation régulier et/ou un enseignement spécialisé durant les premières années de 
scolarisation est indispensable pour garantir un parcours scolaire adapté à leurs prédispositions 
innées.



PRÉVALENCE

Enfants qui selon les classifications internationales (ICD11, DSM5) présentent:

• une déficience auditive: +/- 5 enfants / année scolaire

• des difficultés sévères et persistantes au niveau des compétences langagières: +/- 15%

• un trouble sévère du développement du langage (TSL): +/- 2% 



SCREENING

Screening des enfants des cycles 1.0, 1.1 et 1.2

réalisé au début de chaque année scolaire par les professeurs spécialisés en logopédie, 
épaulés par les orthophonistes, en concertation avec le personnel enseignant de l’EF

Cycle 1.0:          sur demande des parents et avec la collaboration des enseignants

C 1.1 et C1.2:    systématique (toutes les classes, tous les enfants)



SCREENING

ÉLABORATION ET ANALYSE D’UN TRANSCRIT 

Evozierte Diagnose lautsprachlicher Fähigkeiten
EDIAL

Sprachverständnis
Sprachproduktion



SCREENING

ÉLABORATION ET ANALYSE D’UN TRANSCRIT 



SVK V2 Verbkl.

Wou du wunnen? - - /

Wat du maachen? - - /

Wat ëss du? + + /

Wat du maach? - - /

Wéi du gesäis aus? + - /

Flitts du och? + / /

Wat du hues gäer? + - /

Wou du lafen? - - /

Wat ëss du? / + /

Zallot ech iessen net gär. + - /

E Gromper ech hu gär. + - /

Eng Banan iessen ech ëmmer. + + /

E Kichelchen ech well. + - /

Zallot ech well net iessen. + - +

Fleesch ech iesse gär. + - /

Mandarinen iessen ech vill. + + /

Eng Glace ech well iessen direkt. + - -

Haut iessen ech Zallot. / + /

Mar iessen ech Fleesch. / + /

Haut ech well Mandarinen. / - /

Mar ech well iessen eng Glace. / - -

Haut well ech Brout. / + /

Mar ech well iessen Gromper. / - -

Haut well ech e Kichelchen. / + /

Mar ech well iessen Muet. / - -

Gëschter den Int huet giess

Zallot.

+ / -

Haut den Int huet giess

Fleesch.

+ / -

Gëschter Kou huet

Mandarinen.

+ / /

Haut Kou huet Glace. + / /

Gëschter de Schof  ësst Brout. + / /

Haut de Schof  iessen Gromper. - / /

Gëschter Hond iess

Kichelchen.

- / /

Haut Hond Kichelchen iessen. - / /

71% 33% 14%



SCREENING

CONTEXTE LANGAGIER ET MIGRATOIRE

Contexte langagier et migratoire au Luxembourg (année 2022/23):

32,3% des élèves des écoles publiques de l‘EF du Luxembourg parlent luxembourgeois
comme langue première (L1) (comparaison 2010/11: 43,8%).

55,8% des élèves des écoles publiques de l‘EF du Luxembourg ont la nationalité 
luxembourgeoise.

https://edustat.script.lu/fr/public-data/key-figure [23.09.2023]

https://edustat.script.lu/fr/public-data/key-figure


SCREENING

CONTEXTE LANGAGIER ET MIGRATOIRE

Le développement „typique multilingue“ n‘existe pas, la population multilingue étant très 
hétérogène:

• dû à la variation des combinaisons de langues différentes

• dû à la variation des conditions d‘acquisition individuelles

• dû à la variation des parcours d‘acquisition individuels

le tout dans un contexte migratoire dynamique. 



1ER BILAN LOGOPÉDIQUE

Evaluation des compétences langagières en L1

- au moyen de tests standardisés et normés pour enfants monolingues et /ou multilingues 
avec évaluation critériée et idiosyncratique 

- au moyen de procédés informels (transcriptions langagières) avec évaluation critériée et 
idiosyncratique 

- au moyen d‘observations de la communication enfant - parents

- avec l‘assistance des parents ou de personnes de référence

- avec l‘assistance du personnel enseignant et/ou d‘un médiateur interculturel 



1ER BILAN LOGOPÉDIQUE



1ER BILAN LOGOPÉDIQUE



PRISE EN CHARGE EN MODE AMBULATOIRE

DYNAMIC ASSESSMENT

Une évaluation dynamique continue sur plusieurs mois, surtout en contexte multilinguem confirme 

- des progrès aux différents niveaux linguistiques ou 

- l’hypothèse d’un trouble du développement du langage, 

et peut montrer la nécessité 

- d’établissement d’un diagnostic spécialisé et 

- éventuellement d’une scolarisation spécialisée.



DÉPISTAGE DES TROUBLES 
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R É A L I S É PA R  L E
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Merci de votre attention



CDM – Fréierkennung 
am Beräich motoresch 
Entwécklung

Dépistage am Cycle 1.2



Wat sinn d‘Zieler vum Depistage?

Schüler detektéieren, 
déi Schwieregkeete

mat der motorescher 
Koordinatioun hunn

Risiko agrenzen duerch
Motorik schoulesch
benodeelegt ze sinn

Schüler fréi
ënnerstëtzen



Firwat ass den Depistage wichteg?



Wat ass
d‘Zielpopulatioun

am Kader        
vum Depistage?

All Schüler am Cycle 1.2

Fréierkennung an alle 15 
Schouldirektiounen

Järlech 6200–6500 Schüler

Ca. 9% mat signifikativem Retard an 
der Entwécklung vun der Motorik



Wien mécht den Depistage?

Ekipp vu spezialiséierte Reeducateuren

Ergotherapeuten

Psychomotoriker



Wéi ass den Oflaf vum Depistage

• Visite am September vu Klass zu Klass

• Gruppen à 4 Schüler

• 14 motoresch Übungen

• Eltere ginn am Virfeld informéiert

• Übungen integréiert an eng Weltall-Geschicht



Wéini start eng 
Prise en charge

spécialisée?

• Wann d’Elteren averstane
sinn

• Wéchentlechen wärend dem
2. & 3. Trimester

• Individuell oder am Grupp

• Ofschloss wann den 
Entwécklungsretard
wesentlech mi kleng ginn ass

• Bei 1–2% ginn héichgradeg
Schwieregkeete festgestallt

• Diagnostic spécialisé & 
Reeducatioun



Wat sinn d‘Virdeeler vum Depistage

9% Schüler kréien
am Cycle 1 gehollef

Elteren & 
Léierpersonal gi
sensibiliséiert

Schüler fillen
sech verstanen an 

net eleng

Präventioun vu 
weidere Problemer



Merci fir Är Opmierksamkeet

Fréi erkennen = fréi ënnerstëtzen



Dépistage scolaire

CDV

Conférence de presse 31 mars 2025



Objectif : Identifier les élèves présentant des besoins éducatifs

spécifiques en raison d’un trouble relatif à la vue (d’origine périphérique

et/ou centrale) dans les classes du C2.1. 27

Vue

Saisie de 

l’information visuelle

Traitement de

l’information visuelle
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Elèves du 
Cycle 2.1

Suspicion 
de trouble

Pas de 
trouble 

suspecté

Année scolaire 2023-2024 : 1 617 élèves (25%) 4 848 élèves (75%)

(6 465 élèves)*

*Source : edustat.lu



TIMELINE

29

Octobre

Novembre

Décembre

Janvier

Février

Mars

Avril

Mai

Juin

Juillet

Communication des 
documents aux 

parents

Passation des Epstan

Réception de la liste 
des élèves à tester

à l’école

Début du testing dans 
les écoles

Fin du dépistage
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Tests visuels
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Tests neurovisuels
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Elèves du 
Cycle 2.1

Pas de 
trouble 

suspecté
32

Résultats aux tests

Présence d’une anomalie Absence d’anomalie

- Au niveau des fonctions visuelles primaires

- Au niveau du traitement de l’information visuelle

Si des difficultés persistent : 
1. Diagnostic spécialisé
2. Prise en charge 

(Intervention 
Spécialisée 
Ambulatoire, Ateliers 
d’apprentissage 
spécifiques, 
rééducations, …)

Suspicion 
de trouble

Référé chez l’ophtalmologue

(Année scolaire 2023-2024 : 256 élèves ≈ 16%)

Référé au CDV

(Année scolaire 2023-2024 : 115 élèves ≈ 7%)
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• Détection précoce des besoins éducatifs spécifiques (relatifs à la vue) 
permettant d’éviter des répercussions sur le parcours scolaire par la 
mise en place de mesures visant à soutenir les élèves concernés ;

Les capacités visuelles des élèves influencent les apprentissages de 
manière significative, et ce constat peut se faire dès les premiers mois 
de scolarisation en C2.1* ;

• Application du dispositif à l’échelle nationale tout en concentrant les 
efforts du CDV sur les élèves présentant un risque ;

• Sensibilisation du personnel enseignant.

Avantages du dépistage scolaire du CDV

Monteiro, S., Esch, P., Engel, P.-J., Ugen, S. (2024). Screening for Visual Difficulties in Early childhood 
- A Rationale for Using Large Scale Monitoring Data to Optimize the Identification of Children at Risk for 
Visual Difficulties in Early childhood. Nationaler Bildungsbericht 2024, 98-101. 

https://doi.org/10.48746/bb2024lu-en-21
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Méinden, 31. Mäerz 2025

LuxLeseTest

& LuxMatheTest
Pressekonferenz



2025 |  LuxLeseTest & LuxMatheTest Slide 35

Entsteeung

Nom Dysforum vun 2016 ass kloer 
ginn, datt et standardiséiert Tester 
brauch, déi un de multilinguale
Kontext vu Lëtzebuerg ugepasst sinn.

Dysforum 2016

Mat der Grënnung vum CDA 2018, ass 
de Projet vun der Entwécklung vu 
lëtzebuergesche standardiséierten 
Tester lancéiert ginn.

Reform vun der “éducation différenciée”

2021 ass d’Handbuch “Lernstörungen im 
multilingualen Kontext: Diagnose und 
Hilfestellungen” publizéiert ginn. Eng 
Conclusioun war, datt et u standardiséierten 
Tester fir Lëtzebuerg feelt.

Lernstörungen im multilingualen Kontext

01

02

03
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Objektiv

Léierstéierungen am Beräich vum Liese/Schreiwen an 
der Mathematik méi einfach a méi fiabel 
diagnostizéieren.

Bis zu dësem Moment, stoungen den Diagnostiker virrangeg Tester zur Verfügung, déi sech u Schüler*inne
riichten, deenen hir Éischtsprooch Däitsch oder Franséisch ass. Dëst erschwéiert et mat Sécherheet ze 
definéieren ob d’Problematik vum Kand op enger Léierstéierung baséiert oder op enger Schwieregkeet, déi 
mat der Sprooch zesummenhänkt.

Dës Tester sinn un déi multilingual Situatioun zu Lëtzebuerg ugepasst an optimiséieren esou den 
Diagnostikprozess.

LuxMatheTest

LuxLeseTest

FLUX
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Schüler*innen aus dem Cycle 3.1

Zilpublikum
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Ausféierung

D’Tester gi vun Diagnostiker an den ESEB oder 
Kompetenzzentren ausgefouert:

• Psycholog*innen

• Pedagog*innen

• Orthophonist*innen

LuxMatheTest

LuxLeseTest

FLUX
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Suitë vum Diagnostik

Déi Professionell versti besser wou 
d’Kand schoulesch steet.

Schoulesch Situatioun

D’Schüler*inne kréie cibléiert an un 
hir Besoinen ugepassten 
Hëllefsstellungen.

Individualiséiert Hëllefsstellungen

Duerch déi richteg Hëllefsstellungen an 
der Klass, gëtt d’Inklusioun vum Schüler 
gefërdert.

Schoulesch Inklusioun

01

02

03
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Companies are shifting to cloud 
solutions increased investment 
in customer experience tools.

Mataarbecht bei der Entwécklung

2231 
Schüler*innen

• Beim Pre-Test vun den Aufgaben aus den Testbatterien hu matgemaach:

• 15 Schoulen
• 46 Klassen
• 632 Schüler*innen
• 19 Testleiter

• Bei der Standardiséierung a Validéierung vun den Aufgaben aus den Testbatterien
hu matgemaach:

• 54 Schoulen
• 151 Klassen
• 2231 Schüler*innen
• 38 Testleiter
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LuxLeseTest
Luxemburger Testbatterie für Lesen und Schreiben im Zyklus 3.1 
Erfassung von grundlegenden und komplexen Aspekten der 
Schriftsprache in einem multilingualen Kontext
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LuxLeseTest
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LuxMatheTest
Luxemburger Testbatterie für Mathematik im Zyklus 3.1
Erfassung von Rechen- und basisnumerischen Fertigkeiten in 
einem multilingualen Kontext
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LuxMatheTest



2025 |  LuxLeseTest & LuxMatheTest Slide 45

FLUX
Fluide Intelligenz Luxemburg – Test zur Erfassung kognitiver 
Fähigkeiten im multikulturellen und mehrsprachigen Kontext im 
Zyklus 3.1
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FLUX
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Avantagë vun den Testbatterië
LuxLeseTest, LuxMatheTest a FLUX

Déi 1. Tester, déi un de lëtzebuergesche 
Bildungssystem ugepasst sinn. D’Tester si 
sproochlech un d’Schoulbicher ugepasst an 
notze Schrëften, déi d’Kanner kennen.

Ugepassten Testinhalter

01.

Wou néideg, sinn d’Wäerter a 4 
Sproochegruppen ënnerdeelt a representéieren 
esou besser d’Schülerpopulatioun.

Ënnerschiddlech Normgruppen

02.

Wa méiglech sinn d’Materialie sproochfräi
entwéckelt ginn (Non-Wierder, wéineg Text, 
abstrakt Figuren), esou datt all Schüler*in fair 
Chancen huet.

Méi fairen Test fir jiddereen

03.

D’Tester sinn esou opgebaut, datt den Afloss 
vun der Sprooch reduzéiert gëtt.

Méi fiabel Diagnos

04.

D’Instruktioune si kuerz an einfach formuléiert an et gi Biller 
benotzt. D’Sprooch kann zudeem geännert ginn, ouni 
d’Resultater ze verfälschen. Am FLUX ginn d’Instruktiounen
iwwer animéiert Videoe gewisen.

Adaptéiert Instruktiounen

05.

D’Tester sinn zesumme mat Diagnostiker vum 
CDA ausgeschafft ginn.

Mam Terrain ausgeschafft

06.
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Diagnostik am Dialog

Perspektive fir eng Testbatterie am multilinguale
Kontext vu Lëtzebuerg

LuxMatheTest

LuxLeseTest

Mëttwochs, den 
23. Abrëll 2025 um 15:00

École nationale de santé du Luxembourg 
(ENSA)

Presentatioun mat Table ronde fir Diagnostiker aus der Educatioun zum 
Theema Diagnostik a wéi eng Roll d’Testbatterië LuxLeseTest a LuxMatheTest
dora spillen.

FLUX



+352 247 65103 

Telefon

www.cc-cda.lu

Internetsite

info@cc-cda.lu 

E-mail

LuxLeseTest & LuxMatheTest2025

Merci
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